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721 5/11 54: 1. beh. af f. t. 1. om ind- og udførsel af fisk. 722 

[Gideon.] 
at tiden også var inde for os til at gå et 
skridt videre, for vi behøver ikke at hænge i 
bagsmækken. 

Det næste, der forekommer mig at være 
et lyspunkt, er ministerens oplysning om, 
at man i ministeriet har simplificeret syste- 
met med udførselstilladelser, idet man, hvor 
det drejer sig om lande, hvortil der ikke skal 
tages særlige handels- og betalingsmæssige 
hensyn, d. v. s. dollarområdet og alle OEEC- 
lande med undtagelse af Frankrig og Hol- 
land, hvor særlige forhold gør sig gældende, 
har indført den ordning, at eksportører, der 
råder over lokaler, som er godkendt i hen- 
hold til kvalitetsloven, er berettiget til at 
eksportere til alle disse lande uden særskilt 
tilladelse i hvert enkelt tilfælde. De har 
altså med andre ord en stående tilladelse til 
at eksportere, og denne ordning må man 
naturligvis hilse med tilfredshed. 

Jeg behøver vel ikke at nævne, at vort 
parti hellere end gerne, og jo før jo hellere, 
ser, at denne lovgivning bliver gjort over- 
flødig; men også vi kan se, at således som 
forholdene er i øjeblikket, er den nødvendig 
for at sikre fiskerierhvervets afsætningsmu- 
ligheder. Det er beklageligt, at man ikke 
i OEEC har kunnet opnå enighed om fuld 
liberalisering på dette område, men under 
henvisning til de foreliggende oplysninger 
kan jeg på mit partis vegne tilsige en hurtig 
og velvillig behandling af lovforslaget. 

Baagø-Hansen: Det forslag, vi behandler 
her, er en genganger, idet der i en lang 
periode år efter år er blevet vedtaget en 
bemyndigelseslov vedrørende ind- og ud- 
førsel af fisk. Omend det er med beklagelse, 
mit parti konstaterer, at det stadigvæk ikke 
har været muligt at frigive handelen med 
fisk, så denne lovgivning helt kunne ophøre, 
kan jeg på mit partis vegne tilsige vor med- 
virken til forslagets gennemførelse. Dette 
sker dels under henvisning til den højtærede 
fiskeriministers fremsættelsestale og dels 
under henvisning til 홢 og det lægger jeg 
vægt på 홢 at fiskerierhvervets - repræsen- 

tanter i eksportudvalget alle har anbefalet 
en forlængelse af loven. 

A. C. Normann: Det hedder lakonisk i 
bemærkningerne til lovforslaget, at planerne 
om en fælles liberalisering af fisk og fiske- 
varer indenfor OEEC endnu ikke har kunnet 
realiseres. Dels af den grund og dels af 
hensyn til herredømmet over østgående han- 
delsaftaler og tilsvarende betalingsbalancer, 
men også stadig af hensyn til de forhold, 
der gør sig gældende for Holland og Frankrig 
og måske også enkelte andre lande, tror jeg 
for min part ligeledes, at vi må finde os i 
lovens forlængelse, selvom partierne udfra 
det naturlige danske ønske om liberalisering 
også på dette område hvert år ledsager 
deres billigelse, deres tilslutning til lovens 
forlængelse med en lang række beklagelser 
over, at den stadig er nødvendig, og over, 
at forholdene i verden ikke har været så 
venlige at ændre sig, så vi kan blive fri for 
denne lovgivning. 

Forslaget foreligger i den form, hvori loven 
har været gældende under tre eller fire 
skiftende regeringer, og det radikale venstre 
kan slutte sig til, at folketinget forlænger 
loven for 1 år endnu en gang, også under 
hensyn til, at erhvervets repræsentanter 
enstemmigt er gået ind for lovens forlæn- 
gelse. 

Lynnerup Nielsen: Den lov, som den højt- 
ærede fiskeriminister her ønsker forlænget 
for 1 år, vidner i høj grad om de vanskelig- 
heder, der stadig tårner sig op for vor 
eksport af fisk og fiskevarer. Vi er derfor 
nu som også tidligere tilhængere af, at loven 
forlænges. Mit parti har givet tilslutning til 
denne bemyndigelseslov under de skiftende 
fiskeriministre, netop fordi vi fandt, at loven 
var nødvendig, og vi mener heller ikke, at 
forholdene har ændret sig således, at loven 
kan undværes foreløbig. Der må stadig 
kunne gribes regulerende ind under hensyn 
til de handelsaftaler, som man har indgået 
til forskellig side. 

Jeg skal med disse få ord i lighed med 
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